
КОММУНИКАТИВНЫЙ ПРАКТИКУМ ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА 

 

1. Цель освоения дисциплины 

 

Формирование у студентов коммуникативной компетенции посредством развития навыков 

использования системы лингвистических знаний и закономерностей функционирования 

французского языка в различных ситуациях общения. 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП 

 

Дисциплина «Коммуникативный практикум французского языка» относится к базовой части 

блока дисциплин. 

Для освоения дисциплины «Коммуникативный практикум французского языка» 

обучающиеся используют знания, умения, способы деятельности и установки, 

сформированные в ходе изучения дисциплин «Иностранный язык», «Коммуникативный 

практикум английского языка», «Лексикология английского языка», «Лексикология 

французского языка», «Литература Великобритании», «Литература Франции», «Методика 

обучения и воспитания (английский язык)», «Методика обучения и воспитания (французский 

язык)», «Практика устной и письменной речи (английский язык)», «Практика устной и 

письменной речи (французский язык)», «Практическая грамматика английского языка», 

«Практическая грамматика французского языка», «Практическая фонетика английского 

языка», «Практическая фонетика французского языка», «Речевые практики», «Стилистика 

английского языка», «Стилистика французского языка», «Страноведение Великобритании», 

«Страноведение Франции», «Теоретическая грамматика английского языка», «Теоретическая 

грамматика французского языка», «История французского языка», «Латинский язык», 

«Русский язык», «Языкознание», прохождения практик «Производственная (научно-

исследовательская, лингвистическая) практика», «Производственная (научно-

исследовательская, методическая) практика», «Производственная (педагогическая по 

английскому языку) практика», «Производственная (педагогическая по французскому языку) 

практика». 

Освоение данной дисциплины является необходимой основой для последующего изучения 

дисциплин «Коммуникативный практикум английского языка», «Лексикология английского 

языка», «Лексикология французского языка», «Литература Великобритании», «Литература 

Франции», «Методика обучения и воспитания (английский язык)», «Методика обучения и 

воспитания (французский язык)», «Практика устной и письменной речи (английский язык)», 

«Стилистика английского языка», «Стилистика французского языка», «Теоретическая 

грамматика английского языка», «Теоретическая грамматика французского языка», «Анализ 

текста (английский язык)», «Анализ текста (французский язык)», «История английского 

языка», «История французского языка», прохождения практик «Производственная (научно-

исследовательская, лингвистическая) практика», «Производственная (научно-

исследовательская, методическая) практика», «Производственная (педагогическая по 

английскому языку) практика», «Производственная (педагогическая по французскому языку) 

практика». 

 

3. Планируемые результаты обучения 

 

В результате освоения дисциплины выпускник должен обладать следующими 

компетенциями: 

– способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4); 

– способен использовать систему лингвистических знаний, включающую в себя знание 

основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и 

закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей (ПК-10). 
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В результате изучения дисциплины обучающийся должен: 

 

знать 
– языковые нормы изучаемого иностранного языка; особенности оформления устных и 

письменных высказываний на французском языке с учетом стиля, жанра высказывания; 

технологии правильного построения эффективных сообщений по изучаемой теме на 

французском языке; нормы и стиль общения в рамках межличностного и межкультурного 

общения; 

– основные лексические, грамматические,словообразовательные явления и закономерности 

функционирования французского языка, его функциональные разновидности;необходимый 

объём лексико-фразеологических единиц и функционально-стилистические характеристики 

иностранного языка; дискурсивные способы выражения фактуальной, концептуальной и 

фоновой информации в иноязычном тексте; 

 

уметь 
– эффективно вести коммуникацию на французском языке в рамках заданной тематики; 

использовать грамматические конструкции, устойчивые речевые обороты в процессе устной 

и письменной коммуникации на французском языке; извлекать и перерабатывать 

информацию, содержащуюся в различных текстах; выстраивать стратегию преодоления 

коммуникационных барьеров в рамках межличностного и межкультурного взаимодействия; 

– осуществлять устную и письменную коммуникацию на иностранном языке, основываясь 

на системе лингвистических знаний; 

– эффективно вести коммуникацию на французском языке в рамках заданной тематики; 

использовать грамматические конструкции, устойчивые речевые обороты в процессе устной 

и письменной коммуникации на французском языке; извлекать и перерабатывать 

информацию, содержащуюся в различных текстах; выстраивать стратегию преодоления 

коммуникационных барьеров в рамках межличностного и межкультурного взаимодействия; 

выбирать и адекватно употреблять лексические единицы в зависимости от контекста; 

– эффективно вести коммуникацию на французском языке в рамках заданной тематики; 

использовать грамматические конструкции, устойчивые речевые обороты в процессе устной 

и письменной коммуникации на французском языке; извлекать и перерабатывать 

информацию, содержащуюся в различных текстах; выстраивать стратегию преодоления 

коммуникационных барьеров в рамках межличностного и межкультурного взаимодействия; 

выбирать и адекватно употреблять лексические единицы в зависимости от 

контекста;пользоваться поисковыми системами, иметь представление о достоверности их 

сообщений; 

– осуществлять устную и письменную коммуникацию на иностранном языке, основываясь 

на системе лингвистических знаний; выбирать и адекватно употреблять лексические 

единицы в зависимости от контекста; применять дискурсивные способы выражения 

фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации в иноязычном тексте в 

соответствии с ситуацией общения, в том числе профессиональной; 

 

владеть  
– лексико-грамматическим материалом в рамках изученной тематики; стратегиями 

оформления устного и письменного высказывания; подготовленной и монологической речью 

в виде устного или письменного сообщения; диалогической речью в рамках заданной 

тематики;навыками поиска, отбора и структурирования информации на иностранном языке в 

различных источниках; 

– системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования французского языка, его функциональных разновидностей; 

– лексико-грамматическим материалом в рамках изученной тематики; стратегиями 

оформления устного и письменного высказывания; подготовленной монологической речью в 
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виде устного или письменного сообщения; диалогической речью в рамках заданной 

тематики;навыками поиска, отбора и структурирования информации на иностранном языке в 

различных источниках; 

– лексико-грамматическим материалом в рамках изученной тематики; стратегиями 

оформления устного и письменного высказывания; подготовленной и спонтанной 

монологической речью в виде устного или письменного сообщения; диалогической речью в 

рамках заданной тематики;навыками поиска, отбора и структурирования информации на 

иностранном языке в различных источниках; 

– системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования французского языка, его функциональных разновидностей; навыком 

определять и использовать функциональные разновидности иностранного языка для решения 

профессиональных задач; всеми видами речевой деятельности на иностранном языке в 

объеме, необходимом для обеспечения основной профессиональной деятельности; 

– лексико-грамматическим материалом в рамках изученной тематики; стратегиями 

оформления устного и письменного высказывания; подготовленной и спонтанной 

монологической речью в виде устного или письменного сообщения; диалогической речью в 

рамках заданной тематики;навыками поиска, отбора и структурирования информации на 

иностранном языке в различных источниках; цифровыми средствами обработки и 

презентации информации на иностранном языке; набором вербальных и невербальных 

средств коммуникации, побуждающих участников коммуникации к долгосрочному 

межкультурному сотрудничеству; 

– системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования французского языка, его функциональных разновидностей; навыком 

определять и использовать функциональные разновидности иностранного языка для решения 

профессиональных задач; всеми видами речевой деятельности на иностранном языке в 

объеме, необходимом для обеспечения основной профессиональной деятельности; навыком 

применения дискурсивных способов выражения фактуальной, концептуальной и 

подтекстовой информации в иноязычном тексте в соответствии с функциональным стилем. 

 

4. Общая трудоёмкость дисциплины и её распределение  

 

количество зачётных единиц – 16, 

общая трудоёмкость дисциплины в часах – 576 ч. (в т. ч. аудиторных часов – 226 ч., СРС – 

298 ч.), 

распределение по семестрам – 6, 7, 8, 9, 10, 

форма и место отчётности – аттестация с оценкой (6 семестр), экзамен (7 семестр), 

аттестация с оценкой (8 семестр), аттестация с оценкой (9 семестр), аттестация с оценкой (10 

семестр). 

 

5. Краткое содержание дисциплины  

 

Достижения культуры в России и в странах изучаемого языка. Réalisations culturelles en 

Russie et en France: Cinéma français. Cinéma russe. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Достижения культуры в России и в странах изучаемого языка. Réalisations culturelles en 

Russie et en France: Mode française. Mode russe. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Профессиональная деятельность учителя иностранного языка. La vie estudiantine en France et 
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en Russie. professeur de français: soucis et plaisirs.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Выбор профессии и трудостройство. Les professions. Le choix de carrière.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Охрана окружающей среды и вопросы экологии. Ecologie: Recyclage. Gaspillage. Gestes verts.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Охрана окружающей среды и вопросы экологии. Environnement: Le "bio". Réchauffement 

climatique.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Информационное пространство. Nouvelles technologies: Internet. Réseaux sociaux. Téléphone 

portable.. 

.Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Информационное пространство. Nouvelles technologies: Les langues étrangères c'est l'avenir. 

Formation à distance: avantages et inconvénients.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Актуальные вопросы общественной и социально-политической жизни в современном 

обществе. Savoir- vivre dans la société d'aujourd'hui: Amitié. Amour. Mariage. Politique 

familiale.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

Актуальные вопросы общественной и социально-политической жизни в современном 

обществе. Savoir-vivre dans la société d'aujourd'hui: Argent. Bonheur.. 

Изучение лексических единиц по темам раздела, оформление устного и письменного 

высказывания в рамках тематики раздела 

 

6. Разработчик 

 

Эстерман Марина Алексеевна, старший преподаватель кафедры романской филологии 

ФГБОУ ВО "ВГСПУ". 

 


